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2021 年 11 月 21 日 - 主日講章 

 
How God Changes Us 
神如何改变我们 

 
Galatians    Part 2     加拉太书  - 第二部分  （1：  11-24）  
 

1. God Can TOTALLY CHANGE YOUR LIFE!    
神可以 完全地改变你的生命  

加拉太书 1:13  你們聽見我從前在猶太教中所行的事，怎樣極力逼迫殘害神的教會

。 1:14  我又在猶太教中，比我本國許多同歲的人更有長進，為我祖宗的遺傳更加

熱心。 1:15  然而，那把我從母腹裡分別出來、又施恩召我的神， 1:16  既然樂意將

他兒子啟示在我心裡，叫我把他傳在外邦人中，我就沒有與屬血氣的人商量， 
(a) He   SET YOU APART   at birth (prior to Christ)   

祂 在你出生时就把你分别出来 （ 在认识基督之前）  

(b) He called you   BY HIS GRACE   (how you meet Christ)    

祂 施恩典 召 你   （ 你如何遇见耶基督） 

(c) He   REVEALS JESUS   in you (how your life has changed)  

祂将耶稣启示在你心里 （ 你的生命如何改变的）  

2. God May   SEND US TO A DESERT   (vs 17-18)  神也许会 差我们去到旷野  

加拉太书  1:17  也沒有上耶路撒冷去見那些比我先作使徒的，惟獨往亞拉伯去，後

又回到大馬色。 1:18  過了三年，才上耶路撒冷去見磯法，和他同住了十五天。 

 What Desert Experiences Do for Us:  在旷野的经历对我们有什么好处？ 

(a) It   HUMBLES US         能 使我们谦卑  

申命记 8:2  你也要記念耶和華你的神在曠野引導你這四十年，是要苦煉你，試驗你，要知

道你心內如何，肯守他的誡命不肯。 
 

(b) It reveals   WHAT’S IN OUR HEARTS    能 显露出我们的内心 

申命记 8:2  你也要記念耶和華你的神在曠野引導你這四十年，是要苦煉你，試驗你，要知

道你心內如何，肯守他的誡命不肯。 
  

(c) To teach us we   NEED GOD’S WORD   (Deut. 8:3) 能教导我们知道 我们需要神的话语  

申命记 8:3  他苦煉你，任你飢餓，將你和你列祖所不認識的嗎哪賜給你吃，使你知道，人
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活著不是單靠食物，乃是靠耶和華口裡所出的一切話。  
 

(d) To teach us that   GOD PROVIDES    能 教导我们 是神供应一切所需  

申命记 8:3  他苦煉你，任你飢餓，將你和你列祖所不認識的嗎哪賜給你吃，使你知道，人

活著不是單靠食物，乃是靠耶和華口裡所出的一切話。 8:4  這四十年，你的衣服沒有穿破

，你的腳也沒有腫。 
 

(e) To teach us to   OBEY    能 教导我们顺服  

申命记 8:5  你當心裡思想，耶和華你神管教你，好像人管教兒子一樣。8:6  你要謹守耶

和華你神的誡命，遵行他的道，敬畏他。  
 

If you’re in the desert now, don’t despair. Trust God. 如果你现在正在旷野，不要绝望，要信靠神 

3. God Leads Us to   WISE PEOPLE   to Help Us Grow  
神引导我们到智者那里，帮助我们成长 
Every Christian needs to be mentored by someone else. 每一个基督徒都需要他人的指导 

Galatians 1:11-24 11But I make known to you, brethren, that the gospel which was preached by me is not 
according to man. 12For I neither received it from man, nor was I taught it, but it came through the 
revelation of Jesus Christ. 13For you have heard of my former conduct in Judaism, how I persecuted the 
church of God beyond measure and tried to destroy it. 14And I advanced in Judaism beyond many of my 
contemporaries in my own nation, being more exceedingly zealous for the traditions of my fathers.15But 
when it pleased God, who separated me from my mother’s womb and called me through His grace, 16to 
reveal His Son in me, that I might preach Him among the Gentiles, I did not immediately confer with flesh 
and blood, 17nor did I go up to Jerusalem to those who were apostles before me; but I went to Arabia, and 
returned again to Damascus. 

18Then after three years I went up to Jerusalem to see [c]Peter, and remained with him fifteen days. 19But I 
saw none of the other apostles except James, the Lord’s brother. 20(Now concerning the things which I write 
to you, indeed, before God, I do not lie.) 21Afterward I went into the regions of Syria and Cilicia. 22And I 
was unknown by face to the churches of Judea which were in Christ. 23But they were hearing only, “He who 
formerly persecuted us now preaches the faith which he once tried to destroy.” 24And they glorified God in 
me. 

加拉太书  1:11  弟兄們，我告訴你們，我素來所傳的福音不是出於人的意思。  1:12  因為我不是

從人領受的，也不是人教導我的，乃是從耶穌基督啟示來的。 1:13  你們聽見我從前在猶太教中所

行的事，怎樣極力逼迫殘害神的教會。 1:14  我又在猶太教中，比我本國許多同歲的人更有長進，

為我祖宗的遺傳更加熱心。 1:15  然而，那把我從母腹裡分別出來、又施恩召我的神， 1:16  既
然樂意將他兒子啟示在我心裡，叫我把他傳在外邦人中，我就沒有與屬血氣的人商量，1:17  也沒

有上耶路撒冷去見那些比我先作使徒的，惟獨往亞拉伯去，後又回到大馬色。 1:18  過了三年，才

上耶路撒冷去見磯法，和他同住了十五天。 1:19  至於別的使徒，除了主的兄弟雅各，我都沒有看

見。 1:20  我寫給你們的不是謊話，這是我在神面前說的。 1:21  以後我到了利亞和基利家境

內。 1:22  那時，猶太信基督的各教會都沒有見過我的面。1:23  不過聽說那從前逼迫我們的，現

在傳揚他原先所殘害的真道。 1:24  他們就為我的緣故，歸榮耀給神。  

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Galatians%201&version=NKJV#fen-NKJV-29076c

